




le meilleur du design, de la qualité 
et du confort, fruit de l’inspiration
et de la passion que nous mettons  
à votre service.

the best of design, quality
and comfort. we bring you 
the result of our inspiration 
and passion.
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B E D R O O M  C H A M B R E

P R O D U C T S  P R O D U I T S

Vanguard Concept est une 
marque de plus de 50 ans, 
qui trouve ses racines dans 
la tradition de l’industrie du 
mobilier, le savoir-faire et 
l’expérience, qui vont de la 
conception à la fabrication et 
se prolongent jusqu’à nos jours.

Vanguard Concept essaie 
d’atteindre le parfait équilibre 
entre les techniques de 
production les plus innovantes 
et le savoir-faire artisanal local. 

En plus d’un centre de 
production d’excellence, 
Vanguard Concept dispose 
d’un département de design, 
dont l’objectif est de conjuguer 
créativité, innovation et 
fonctionnalité afin de créer 
des collections qui reflètent la 
culture contemporaine et qui, 
au travers d’un mobilier aux 
lignes intemporelles, allient 
innovation et fonctionnalité, 
afin de s’adapter aux nouvelles 
tendances de l’architecture 
d’intérieur.

Vanguard Concept is a brand 
with over 50 years of history 
and tradition in the furniture 
industry, it is a tale of 
commitment, know-how 
and experience, from design 
to manufacture, which is still 
told to this day.

Vanguard Concept strives to 
attain the perfect balance 
between the most innovative 
production techniques and 
local craft skills.

Along with excellence produc-
tion, Vanguard Concept has 
a design office which aims to 
combine creativity, innovation 
and functionality to produce 
collections that incorporate 
contemporary culture, while 
taking care to create timeless 
furniture uniting innovation 
and functionality to adapt to 
new interior design trends.
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reclaim your style: 
sit back and relax.
valorisez votre style :
asseyez-vous et détendez-vous.

98 s o fa c anap é
b r is t o l



1 11 0



1 3s h e l f u nit  étag èr e
h e l si n k i

t v  s ta n d  m eu b le t v
h e l si n k i

1 2



1 5sid e  ta b l e  tab le  d’ap poi nt
n ag y1 4 co f f e e ta b l e tab le basse

m i e s



1 7sid e  ta b l e  tab le  d’ap poi nt
si a m e s e1 6



1 9sid e  ta b l e  tab le  d’ap poi nt
t r ay

inspired by the scandinavian style: 
simplicity, utility and beauty. 
wood is the way to go: it perfectly 
complements the clean shapes and 
lines of this collection. choose from
our range of available wood types.

inspiré du style scandinave : simplicité, utilité et 
beauté. le bois est le matériau de demain : 
il complète à merveille les formes et les lignes 
épurées de cette collection. choisissez parmi
notre gamme de types de bois disponibles.



2 1b o o k s h e l f b i b lioth èq u e
b r is t o l2 0



2 3l a m p  l am padai r e
e v e ly n2 2 s o fa co n s o l e ta b l e c anap é co nso le

h e l si n k i



2 52 4 sid e ta b l e tab le d’ap poi nt
f r a n k l i n



incorporate different patterns 
and textures from your 
surroundings into your home.

intégrez différents motifs 
et textures de votre 
environnement chez vous.

2 6



2 9

an eclectic mix of  
contemporary and 
traditional.

2 8

une association éclectique entre le
contemporain et le traditionnel.



3 1dinin g  ta b l e  tab le d e r epas
h e l si n k i3 0



3 3ch a ir  chaise
r o m e3 2



3 5sid e b oa r d b u ffet
h e l si n k i

wa l l mir r o r  m i r oi r
f r a n k l i n

3 4



3 73 6



3 9sid e  ta b l e  tab le  d’ap poi nt
g r a n t

special wood finishes: after 
application of our 100% matt 
wood varnish, you can still 
feel the natural touch of 
walnut in the final product.

Finitions spéciales en bois : après avoir 
appliqué notre vernis pour bois 100 % mat,  
l’aspect naturel du noyer se notera 
toujours dans le produit final.



4 14 0 b a r c a b in e t m eu b le bar
h e l si n k i



4 34 2



4 5s cr e e n sépar ateu r
h e l si n k i4 4



4 7d e s k b u r e au
h e l si n k i

time and space: moments of 
work and imagination.

4 6

temps et espace : des instants de 
travail et d’imagination.



4 94 8 o f fice a r m ch a ir chaise d e b u r e au
s o l i n



paying attention to detail: 
handmade quality production 
with a special touch.  
you can feel the difference.

s’attarder sur les détails : 
production de qualité faite main, 
avec une touche spéciale. 
vous sentez la différence.

5 0



5 35 2 p o u f po u f
g i o



5 5a r m ch a ir  fauteu i l
h e l si n k i5 4



5 7

unwind and
dream big.

5 6

détendez-vous et 
voyez en grand.



5 9b e d sid e  ta b l e  tab le d e ch e vet
h e l si n k i  o p e n s t o r a g e5 8



6 1b e d sid e ta b l e ch e vet
h e l si n k i6 0



6 3

we feature a wide range of compositions, 
different patterns. you can choose from 
our fabric samples or bring your own.

nous présentons une vaste gamme de 
compositions aux différents motifs. vous 
pourrez choisir parmi nos échantillons de tissu 
ou apporter votre propre échantillon.



6 5p o u f  po u f
pa r i s

d r e s sin g ta b l e coi ffeuse
c h e r y l

6 4



6 76 6



6 96 8 d r e s s e r co m m o d e
h e l si n k i



7 1ch e s t  o f  d r aw e r s  semai n i er
h e l si n k i7 0



a pop of colour works wonders! 
thanks to the assorted colour options 
available, we can adapt to the most 
sophisticated tastes.

une touche de couleurs fait des merveilles ! 
grâce aux options de couleurs assorties
disponibles, nous pouvons nous adapter aux 
goûts les plus sophistiqués.

7 2



7 5b e d  lit
r o m e7 4 b e d sid e ta b l e ch e vet

h e l si n k i



7 77 6



7 97 8

mir ro r  m i r oi r
h e l si n k i

wa r d ro b e  ar m oi r e
h e l si n k i



8 18 0 p o u f po u f
h e l si n k i

s o fa co n s o l e ta b l e c anap é  co nso le
m i a



8 3wa l l mir r o r  m i r oi r
d e a n8 2



refreshing new pieces can be 
created with your input, adding 
value to your home. find the 
delicate balance between 
warmth and beauty.

nous pouvons rajeunir des pièces en suivant 
vos suggestions, ajoutant ainsi de la valeur à
votre intérieur. trouvez le parfait équilibre 
entre la chaleur et la beauté.

8 4 b e d sid e ta b l e tab le d e ch e vet
h e l s i n k i  o p e n s t o r a g e



don’t hesitate to contact us!
our catalogs and samples are
available upon request.

n’hésitez pas à nous contacter ! notre catalogue et nos 
échantillons sont disponibles sur demande.

we customize and adapt all the 
designs in our catalog. we can
also develop special models  
with a personal touch:  
every project is unique.

nous personnalisons et adaptons tous les modèles 
de notre catalogue. nous pouvons également développer 
des modèles particuliers en leur ajoutant une touche 
personnelle : chaque projet est unique.
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t v  s ta n d  m eu b le t v
b r is t o l 9 1

when the softness of colour 
meets metal’s ruggedness

9 0

quand la douceur des couleurs  
s’allie à la robustesse du métal.



9 39 2



marble: the embodiment of 
luxury, with gorgeous grain 
and eye-catching colouring.

marbre : l’incarnation du luxe, 
avec de magnifiques veines et des 
couleurs attrayantes.

co f f e e ta b l e tab le basse
  m i l l e s9 4



t v  s ta n d  m eu b le t v
b r is t o l 9 7l a m p l am padai r e

e l l a9 6



s o fa c anap é
r o m e 9 9sid e ta b l e tab le d’ap poi nt

r o n n i e  +  r eg g i e9 8



sid e  ta b l e  tab le  d’ap poi nt
c a r r y 1 0 11 0 0



1 0 3s o fa co n s o l e ta b l e c anap é  co nso le
b r is t o l1 0 2



l a m p  l am padai r e
a a r o n

a r m ch a ir  fauteu i l
d u b l i n

1 0 5

our armchairs can be 
customized to fulfill your 
needs and bring harmony to 
your space. you can choose the 
combination of materials.

nos fauteuils peuvent être personnalisés afin 
de répondre à vos besoins et apporter de
l’harmonie à votre espace. vous pouvez choisir 
l’association des matériaux.



1 0 71 0 6 p o u f po u f
r h o e

co f f e e ta b l e tab le basse
m i e s  metal+marble edition



1 0 9mir r o r e d  co f f e e  ta b l e tab le  basse  en m i r oi r
s t o c k h o l m1 0 8



1 1 11 1 0

our industrial-style  
collection is inspired by  
the iron architecture.

notre collection de style industriel 
s’inspire de l’architecture du fer.



ceiling l amp suspension lampe
s u l ly

dinin g ta b l e tab le  d e  r epas
b r is t o l

1 1 31 1 2



wa l l mir r o r  m i r oi r
o t ta

sid e b oa r d b u ffet
b r is t o l

1 1 51 1 4



ch a ir  chaise
b r is t o l 1 1 71 1 6



b a r  c a b in e t m eu b le bar
b r is t o l 1 1 9

keeping the colours neutral with 
warm yellow accents really 
makes this space come alive.

en conservant des couleurs neutres 
avec des touches chaudes de jaune, 
cet espace prend vie.



1 2 11 2 0



1 2 3b a r  c a b in e t m eu b le bar
s o l i n1 2 2



1 2 51 2 4 a r m ch a ir fauteu i l
s o l i n

sid e ta b l e tab le d’ap poi nt
g u s tav e



be our guest, 
we want you to 
feel at home.

1 2 7co n s o l e ta b l e co nso le
b r is t o l

soyez notre invité, nous voulons 
que vous vous sentiez chez vous.

s cr e e n sépar ateu r
b r is t o l

l a m p l am padai r e
t y r a

1 2 6



1 2 91 2 8



choosing the right textile 
can help you create a 
peaceful atmosphere and 
enhance your perception of 
visual information.

choisir le tissu approprié peut 
vous aider à créer une ambiance 
apaisante, tout en améliorant votre 
perception de l’information visuelle.

sid e ta b l e tab le d’ap poi nt
t r ay

l a m p l am padai r e
a a r o n

a r m ch a ir fauteu i l
d u b l i n

1 3 0



1 3 3s h e l f u nit  étag èr e
l e l l o1 3 2



1 3 51 3 4 sid e ta b l e tab le d’ap poi nt
g u s tav e



d e s k b u r e au
b r is t o l 1 3 7

light colours and 
comfort: be more 
productive at home.

fo o t s t o o l  r epose- pi eds
s t o c k h o l m1 3 6

confort et couleurs claires :  
soyez plus productif chez vous.



1 3 91 3 8



our bristol collection feet are 
metal frame with wrought 
iron effect metallic paint.

les pieds de notre collection bristol 
présentent un cadre en métal dont la 
peinture métallique rappelle le fer forgé.

o f fice a r m ch a ir chaise d e b u r e au
b r is t o l1 4 0



1 4 3d e s k b u r e au
b r is t o l i i

ceilin g l a m p susp ensio n  l am p e
r e v o

1 4 2



sid e b oa r d b u ffet
s o l i n 1 4 51 4 4



l a m p  l am padai r e
s h a r o n

s t o r ag e  b ox b oîte d e r an g em ent
b r is t o l

1 4 71 4 6



1 4 91 4 8



b o o k s h e l f b i b lioth èq u e
h e l si n k i 1 5 11 5 0



1 5 3

our bookshelves are practical, 
clean lined and elegant and you 
can customize them so they fit 
your office space perfectly.

nos bibliothèques sont pratiques et 
présentent des lignes sobres et élégantes. 
vous pourrez les personnaliser afin de les 
adapter parfaitement à votre espace.



1 5 51 5 4



b e d  lit
b r is t o l 1 5 7

evoke scents and memories, 
convey emotions.

1 5 6

évoquez des senteurs et des souvenirs,  
transmettez des émotions.



1 5 9b e d sid e ta b l e ch e vet
b r is t o l

ceilin g l a m p susp ensio n l am p e
s h e l b y

1 5 8



1 6 11 6 0



1 6 3b e d sid e  ta b l e  ch e vet
b r is t o l o p e n s t o r a g e

l a m p  l am padai r e
s h e l b y

1 6 2



get the perfect balance 
between having a modern look 
and using fabrics and furniture 
that make you feel at home.

obtenez le parfait équilibre entre un aspect 
moderne et l’emploi de tissus et de mobilier 
qui vous fera sentir bien chez vous.

mir ro r  m i r oi r
b r is t o l1 6 4



fo o t s t o o l r epose- pi eds
b r is t o l 1 6 71 6 6 ch e s t o f d r aw e r s semai n i er

b r i s t o l



1 6 9d r e s s e r co m m o d e
b r is t o l1 6 8



1 7 1s cr e e n sépar ateu r
v i e n n a1 7 0



1 7 3sid e  ta b l e  tab le  d’ap poi nt
p r a x t o n1 7 2



P R O D U C T S  P R O D U I T Shelsinki + bristol



B E D R O O M  F U R N I T U R E  M E U B L E S  D E  C H A M B R E

b e d sid e  ta b l e  ch e vet
h e l si n k i

1 _ w 6 0 0  d  45 0  h  45 0
2 _ w 8 0 0  d  45 0  h  55 0

ch e s t o f d r aw e r s semai n i er
h e l si n k i

w 6 0 0  d  45 0  h  1 2 0 0

d r e s s e r co m m o d e
h e l si n k i

w 1 2 0 0  d  45 0  h  8 1 0

b e d sid e  ta b l e  ch e vet
h e l si n k i  o p e n s t o r a g e

1 _ w 6 0 0  d  4 0 0  h  45 0
2 _ w 8 0 0  d  4 0 0  h  45 0

1

1

2

2

1 7 7

B E D R O O M  F U R N I T U R E  M E U B L E S  D E  C H A M B R E

b e d  lit
b r is t o l

w 1 8 0 0  d  2 3 5 0  h  9 0 0
for matress with  1 6 0 0 x 2 0 0 0

b e d  lit
r o m e

w 1 8 3 0  d  2 2 5 0  h  9 3 0
for matress with  1 6 0 0 x 2 0 0 0

1 7 6



1 7 9

B E D R O O M  F U R N I T U R E  M E U B L E S  D E  C H A M B R E

wa r d r o b e  ar m oi r e
h e l si n k i

w 3 0 0 0  d  6 0 0  h  3 0 0 0

1 7 8

B E D R O O M  F U R N I T U R E  M E U B L E S  D E  C H A M B R E

ch e s t o f d r aw e r s semai n i er
b r is t o l

w 6 0 0  d  45 0  h  1 2 0 0

d r e s s e r co m m o d e
b r is t o l

w 1 2 0 0  d  45 0  h  8 5 0

d r e s sin g  ta b l e  coi ffeuse
c h e r y l

w 1 2 0 0  d  45 0  h  7 8 0

b e d sid e  ta b l e  ch e vet
b r is t o l

1 _ w 6 0 0/ 8 0 0  d  4 0 0  h  45 0
2 _ w 6 0 0  d  4 0 0  h  45 0 o p e n s t o r a g e

11 2



S O F A S  &  A R M C H A I R S  C A N A P É S  E T  F A U T E U I L S

C H A I R S  C H A I S E S

a r m ch a ir  fauteu i l
h e l si n k i

w 76 0  d  6 5 0  h  8 1 0
seat height 45 0

a r m ch a ir  fauteu i l
s o l i n

w 7 0 0  d  7 0 0  h  8 8 0
seat height 4 6 0

o f fice  a r m ch a ir  chaise d e b u r e au
b r is t o l

w 6 7 0  d  7 0 0  h  92 0
seat height b e t w e e n 42 0 a n d 5 3 0

dinin g  ch a ir  chaise
r o m e

w 7 0 0  d  6 0 0  h  8 4 0
seat height 47 0

dinin g  ch a ir  chaise
b r is t o l

w 76 0  d  6 0 0  h  8 0 0
seat height 47 0

a r m ch a ir  fauteu i l
d u b l i n

w 6 4 0  d  6 5 0  h  7 8 0
seat height 42 0

1 8 1

c o n i c a l f e e t ava i l a b l e
d i s p o n i b l e av e c d e s p i e d s c o n i q u e s

w h e e l s  b a s e ava i l a b l e
d i s p o n i b l e av e c b a s e r o u l e t t e s

S O F A S  &  A R M C H A I R S  C A N A P É S  E T  F A U T E U I L S

s o fa c anap é
r o m e

w 2 8 0 0  d  1 0 5 0  h  7 0 0
seat height 4 0 0

s o fa c anap é
b r is t o l

w 2 8 0 0  d  1 0 5 0  h  8 5 0
seat height 4 0 0

1 8 0



D I N I N G  T A B L E S  T A B L E S  D E  R E P A S

dinin g  ta b l e  tab le d e r epas
h e l si n k i

w 2 2 0 0  d  1 2 0 0  h  7 5 0

dinin g  ta b l e  tab le d e r epas
b r is t o l

w 2 2 0 0  d  1 1 0 0  h  7 5 0

1 8 3

S I D E B O A R D S  B U F F E T S

sid e b oa r d b u ffet
h e l si n k i

w 2 2 0 0  d  47 0  h  8 0 0

sid e b oa r d b u ffet
b r is t o l

w 2 2 0 0  d  47 0  h  7 5 0

sid e b oa r d b u ffet
s o l i n

w 2 2 0 0  d  45 0  h  8 0 0

1 8 2



M I R R O R S  M I R O I R S

wa l l m i r r o r  m i r oi r
f r a n k l i n

w 1 2 0 0  d  1 1 0  h  1 2 0 0

wa l l mir r o r  m i r oi r
o t ta

w 13 3 0  d  3 0  h  9 0 0

wa l l mir r o r  m i r oi r
d e a n

w 6 0 0  d  3 0  h  1 1 0 0

mir r o r  m i r oi r
b r is t o l

w 1 0 0 0  d  8 0  h  2 0 0 0

mir r o r  m i r oi r
h e l si n k i

w 6 5 0  d  1 8 0  h  2 2 0 0

1 8 5

S I D E B O A R D S  B U F F E T S

b a r  c a b in e t m eu b le bar
h e l si n k i

w 1 2 0 0  d  47 0  h  1 6 0 0

b a r  c a b in e t m eu b le bar
b r is t o l

w 1 2 0 0  d  47 0  h  15 0 0

b a r  c a b in e t m eu b le bar
s o l i n

w 1 2 0 0  d  45 0  h  155 0

1 8 4



S H E L V E S  É T A G È R E S

b o o k s h e l f b i b lioth èq u e
b r is t o l

w 1 6 0 0  d  4 0 0  h  2 0 5 0

s h e l f u nit  étag èr e
h e l si n k i

w 8 0 0  d  2 5 0  h  2 5 0

1 8 7

S H E L V E S  É T A G È R E S

b o o k s h e l f b i b lioth èq u e
h e l si n k i

w 2 8 0 0  d  4 0 0  h  3 0 0 0

1 8 6



co n s o l e  ta b l e  co nso le
b r is t o l

w 1 2 0 0  d  3 5 0  h  8 0 0

s o fa  co n s o l e  ta b l e  c anap é  co nso le
h e l si n k i

w 1 2 0 0  d  3 3 0  h  6 0 0

co n s o l e  ta b l e  co nso le
m i a

w 1 6 0 0  d  3 0 0  h  6 1 0

s o fa  co n s o l e  ta b l e  c anap é  co nso le
b r is t o l

w 1 6 0 0  d  3 4 0  h  6 1 0

C O N S O L E S  T A B L E S  C O N S O L E S

1 8 9

T V  S T A N D S  M E U B L E S  T V

t v  s ta n d  m eu b le t v
h e l si n k i

w 24 0 0  d  45 0  h  5 0 0

t v  s ta n d  m eu b le t v
b r is t o l

w 24 0 0  d  45 0  h  5 0 0

S H E L V E S  É T A G È R E S

s h e l f u nit  étag èr e
l e l l o

w 6 0 0/ 5 0 0/4 0 0  d  3 0 0  h  1 8 0 0

s h e l f u nit  étag èr e
pa r i s

w 5 0 0  d  42 0  h  2 0 0 0

1 8 8



s cr e e n sépar ateu r
h e l si n k i

w 19 0 0  d  2 5 0  h  2 8 0 0

S C R E E N S  S É P A R A T E U R S  D ’ E S P A C E

1 9 1

O F F I C E  B U R E A U

d e s k b u r e au
b r is t o l  i i

w 1 6 0 0  d  7 0 0  h  7 5 0

d e s k b u r e au
b r is t o l

w 1 6 0 0  d  7 0 0  h  7 5 0

d e s k b u r e au
h e l si n k i 

w 1 6 0 0  d  7 5 0  h  7 5 0

1 9 0



s cr e e n sépar ateu r
v i e n n a

w 15 0 0  d  8 0  h  2 2 0 0

S C R E E N S  S É P A R A T E U R S  D ’ E S P A C E

1 9 3

A C C E S S O R I E S  A C C E S S O I R E S

s t o r ag e  b ox b oîte d e r an g em ent
r o m e

1 _ w 3 5 0  d  2 3 0  h  5 0
2 _ w 2 3 0  d  2 3 0  h  5 0
3 _ w 3 0 0  d  1 2 0  h  5 0

s t o r ag e  b ox b oîte d e r an g em ent
l e l l o

w 59 0/4 9 0/ 3 9 0  d  3 0 0  h  9 0

s t o r ag e  b ox b oîte d e r an g em ent
b r is t o l

1 _ w 45 0  d  2 0 0  h  1 0 0
2 _ w 6 0 0  d  2 0 0  h  1 2 0

1

2 1

3

2

S C R E E N S  S É P A R A T E U R S  D ’ E S P A C E

s cr e e n sépar ateu r
b r is t o l

w 1 8 0 0  d  2 0 0  h  2 8 0 0
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C O M P L E M E N T A R Y  F U R N I T U R E  M E U B L E S  D E  C O M P L È M E N T

sid e  ta b l e  tab le  d’ap poi nt
r o n n i e +  r eg g i e

1 _ w 6 0 0  x  d  6 0 0  x  h  5 0 0
2 _ w 45 0  x  d  45 0  x  h  4 0 0

sid e  ta b l e  tab le  d’ap poi nt
f r a n k l i n

1 _ w 6 0 0  d  6 0 0  h  4 0 0
2 _ w 5 0 0  d  5 0 0  h  5 0 0

1

2

sid e  ta b l e  tab le  d’ap poi nt
c a r r y

1 _ w 6 0 0  d  6 0 0  h  43 0
2 _ w 8 0 0  d  4 0 0  h  5 3 0

sid e  ta b l e  tab le  d’ap poi nt
t r ay

1 _ w 5 0 0  d  5 0 0  h  6 0 0
2 _ w 4 0 0  d  4 0 0  h  45 0

2

1

2

1

1 9 5

1

2

C O M P L E M E N T A R Y  F U R N I T U R E  M E U B L E S  D E  C O M P L È M E N T

co f f e e  ta b l e  tab le basse
m i l l e s

w 1 1 0 0  d  1 1 0 0  h  3 0 0

mir ro r e d co f f e e ta b l e tab le basse en  m i r oi r
s t o c k h o l m

w 9 0 0  d  9 0 0  h  2 5 0

co f f e e  ta b l e  tab le basse
m i e s

w 9 5 0  d  9 5 0  h  4 1 0

sid e ta b l e  tab le  d’ap poi nt
n ag y

w 7 0 0  d  9 5 0  h  3 8 0

co f f e e  ta b l e  tab le basse
m i e s m e ta l+ m a r b l e e d i t i o n

w 9 5 0  x  d  9 5 0  x  h  42 0
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p o u f po u f
r h o e

w 8 0 0  d  8 0 0  h  3 4 0

p o u f po u f
h e l si n k i

w 6 0 0  d  4 0 0  h  42 0

p o u f po u f
g i o

w 47 0  d  47 0  h  42 0

fo o t s t o o l r epose- pi eds
c a r r y

w 8 2 0  d  42 0  h  42 0

ce r a mic s t o o l tab o u r et en  cér am iq u e
b r is t o l

w 3 6 0  d  3 6 0  h  4 4 0

p o u f po u f
pa r i s

w 45 0  d  45 0  h  45 0

fo o t s t o o l r epose- pi eds
s t o c k h o l m

w 5 0 0  d  4 0 0  h  45 0

A C C E S S O R I E S  A C C E S S O I R E S
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sid e ta b l e  tab le  d’ap poi nt
p r a x t o n

w 45 0  d  45 0  h  55 0

sid e ta b l e  tab le  d’ap poi nt
si a m e s e

w 5 0 0  d  5 0 0  h  5 0 0

1

2

sid e ta b l e  tab le  d’ap poi nt
g r a n t

1 _ w 3 5 0  d  3 5 0  h  45 0
2 _ w 4 0 0  d  4 0 0  h  5 0 0

sid e ta b l e  tab le  d’ap poi nt
g u s tav e

1 _ w 4 0 0  d  4 0 0  h  45 0
2 _ w 5 0 0  d  5 0 0  h  55 0

t o p :  s q u a r e o r r o u n d
p l at e a u :  r e c ta n g u l a i r e o u r o n d

1
2

C O M P L E M E N T A R Y  F U R N I T U R E  M E U B L E S  D E  C O M P L È M E N T
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L I G H T I N G  L U M I N A I R E S

l a m p  l am padai r e
e v e ly n

7 _ base _ w 2 1 0  d  2 1 0  h  4 8 0
7 _ lampshade abat-jour _  w 3 5 0  d  3 5 0  h  3 5 0     

l a m p  l am padai r e
c h l o e

8 _ base _ w 2 0 0  d  2 0 0  h  4 0 0
8 _ lampshade abat-jour _  w 3 0 0  d  3 0 0  h  3 0 0     

l a m p  l am padai r e
s h e l b y

9 _ base _ w 2 7 0  d  2 7 0  h  2 3 0
9 _ lampshade abat-jour _  w  3 0 0 d  3 0 0 h  3 0 0

l a m p  l am padai r e
v i n c e

12 _ w 3 5 0  d  2 5 0  h  43 0

l a m p  l am padai r e
a a r o n

11 _ w 2 9 0  d  2 9 0  h  4 4 0

l a m p  l am padai r e
s h a r o n

10 _ w 4 4 0  d  4 4 0  h  5 1 0

7
8

9
10

11 12

1 9 9

ceilin g l a m p lu m i nai r e  susp ensio n
s u l ly

1 _ w 3 1 0  d  3 1 0  h  1 1 0 0

l a m p  l am padai r e
t y r a

5 _ base _ w 2 0 0  d  2 0 0  h  45 0
5 _ lampshade abat-jour _ w 3 0 0  d  2 5 0  h  3 0 0

ceilin g l a m p lu m i nai r e  susp ensio n
s h e l b y

4 _ w 3 5 0  d  3 5 0  h  3 0 0

l a m p  l am padai r e
e l l a

6 _ base _ w 3 0 0  d  3 0 0  h  6 0 0
6 _ lampshade abat-jour _  w 45 0  d  45 0  h  3 8 0

ceilin g l a m p lu m i nai r e  susp ensio n
r e v o

2 _ w 3 1 0  d  3 1 0  h  1 1 0 0

ceilin g l a m p lu m i nai r e  susp ensio n
c h l o e

3 _ w 2 0 0  d  2 0 0  h  1 8 0

1 2 3

4 5

6

L I G H T I N G  L U M I N A I R E S

1 9 8
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